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TÁVIRATOK.
A képviselőhöz ülése.

A honvédelmi tárcza költségvetése.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Budapest, márcz. 4.

A képviselőházban folytatták a 
honvédelmi tárcza költségvetésének tár­
gyalását.

R á t k a y László volt az első 
szónok, ki a közös hadsereg ellen be­
szélt. Beszédében erősen hangsúlyozta, 
hogy nincs magyar hadseregünk.

Major Ferencz szintén a költség- 
vetés ellen beszélt.

Széli Kálmán miniszterelnök 
szólt ezután. Elösmcrését fejezi ki 
T h a 1 y Kálmánnak a távollevő Fe­
jé rváryval szemben tanúsított kíméle­
tes magatartásáért. Majd a közös had­
sereget védelmezi.

Krüger a czárnál.
— A „Debrcczcn“ eredeti távirata. —

London, inárc. •/.

Itteni diplomáczia körökben Szt.- 
I'étervárról azt az értesítést veszik, 
hogy Krüger a czárnál kihalgatásért 
puhatolödzott, hivatkozva a hágai kon- 
ferencziára. A czár azonban Kriigér 
kérelmét megtagadta. Kihallgatásával 
elutasította.

A burok szabadságharcza.
A „Debrcc7.cn“ eredeti távirata.

London, márcz. 4.

Reuter ügynökség jelenti : hogy 
Steyn elnök és De weit tábornokok e 
hó elsején Lilienfonteimmél a sebes 
Oranje folyón az angolok heves ágyú- 
tüzelése közben ezerötszáz emberrel 
átkeltek.

Harcz a felkelőkkel.
A „Debrcczon eredeti távirata.

New-York, márcz. 4.

Colonból jelentik, bogy Morale 
Boga között múlt hónap 20-án egy kis 
csapat birodalmi katona s 500 fölkelök 
közt ütközet fölvt be,melyben az utób­

biak vereséget szenvedtek, .10 halott 
és 10 sebesültet veszteitek, A kormány­
csapatból S tiszt, hat közlegény esett 
cl, többen pedig megsebesültek.

,1 övö társadatmmik.

A spanyol kormányválság.
— A „Debrcczon“ eredeti távirata, —

Madrid, lehr. 4.

Azcaragga miniszterelnök vissza­
utasította kabinetalakitásra vonatkozó 
megbízatást.

Gyilkosság az országúton
A „Dehreczen“ eredeti távirata.

Bubapest, mán-, ií

Aleta Mikolae brádi lakos az or-1 
száguton ittas állapotban haza

A természet örök sorrendje a foly­
tonos változás. A legkisebb és legna­
gyobb életnvilvánulásokban egyformán 
megvan a folytonos múlandóság és 
az állandó születés. Utód követi az 
apát növényi és állati életben, mint 
tavasz a télt s az utód elmúlása is oly 
szükséges sorrend, mint az őszi ismét 
felváltja a tél. És inig az életképes 
csira megvan, folytonos a nemesbedés 
is. A gyümölcstermő is évröl-évre uj 
nemesebb gyümölcsöt terem, mint az 

í állatfajok mindinkább képesek lesznek 
I élelük céljának kivitelére.

Ez a társadalom életsora is foly­
tonos változás. A stagnálás már kö 
zelgö veszély, a visszaments egyenlő 
már a zülléssel, pusztulással. A társa- 

tell‘ dalom az ország, az állam idege. En­
haladva találkozott két sátoros 
gánynyal, a kik kocsin haladtak

ezt- 
Brád

felé. Aleta minden szó nélkül megál­
lította a kocsist és az öreg czigányl 
a kocsiból kirántotta sátorruddal kezd­
te ütlegelni.

A czigányok kérésre fogták a dol­
got, de Alexa annál jobban ütlegelte 
az öreget. — A fin ezt látva, 
szült apja kínzása felett, elővette a 
vasvillát és úgy ü ötle fejbe Alexát, hogy 
az a földön elterült. B czigányok látva, 
hogy a sebesült fejéből palakzik a vei 
és áléi tan fekszik elterülve, behozták 
Brádra a föszolgabirósághoz. a hon- 

; nét
hol

kiszállították a járvány-kórhába 
ma reggel meghalt.

Tőzsde.
Budapest, márcz

Holländer Adolf és Fia debrcczeni ter­
mény kereskedő ezég távirati tudósítása a 
mai budapesti árukról :

Déli zárlat :

Búza KH)1. Áprilisra 7.411 7.47 
1901. Októberre 7.02 7.03

Rozs 1901. Áprilisra 7.29 7.2p
Zab 1901. Áprilisra 0.-4 [>■->

Tengeri 1901. Májusra o 20 o.2t
Amerika :l/s olcsóbb.

nek helyes működése teremti az egész­
séges államot, rendetlensége, rendel­
lenessége, aláássa annak jólétét, bele 
hajtja az enyészetbe. Ne menjünk to­
vább a francia forradalomnál. Annak 
borzalmai, rémtet'ei elöfordulliatnak-e 
olyan államban, melynek társadalmát 
meg nem mételyezték a Lajosok ural­
kodásai ? ti melynek a társadalma már 
megvan fertőzve, a nemesebb érzések- 

folhő- |löi kivetkőzve, elcsigázva, az ilyen ál­
lamul mi más keltheti uj életre, mint 
a forradalom.

De mi lesz az államból, ha társa­
dalma érzéketlen és sivár szellemű ? 
Lesz gyarmata, szolgája a szomszéd­
jának ! Nézzük csak hazánk történel­
mét, legnagyobb csapását a sorsnak 
mért nyertük ? Mert társadalmunk nem 
volt energikus, nem volt magyar.Hogy 
oly sokáig szenvedtünk idegen terhe­
ket, azt nem a kard ereje rólla ránk, 
hanem lélek nélküli társadalmunk. Fél­
századnál több, hogy átmeneti időket 
élünk. A lüktető életérbe lassan átöm- 
lik a magyar vér, magyarrá, néha-néha 
lelkes magyarrá válik társadalmunk, 
akadályok jönnek közbe, ez nem gá­
tolhatja többé. A minek élete van, az 
életet ad. a minek csirája van, ki nem 
pusztítható ! De mi lesz majd V Van-e 
liatalságunk. melynek lelkében él az 
eszme, a lelkesedés nagy és szent cé­
lok iráni ? ! Kesercdctlen felelhetünk 
rá: nincs! Iszonyú sivár, cinikus gon­
dolkodás terjed folyvást, karon fogva 
retrogád eszmékkel. Hol látjuk a nagy 
fiatalság mozgalmában a hazafias erőt,
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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak:
Helyben: Vidékre küldve:

Egy évre . . 10 Kot. - till. F.gy évre . . IP kor. till. |

Negyed évre 
Egy lióra .

10 Kot. - till, ó „ -
2 „ 50 „1

Fél évr^

F.gy hóra . .

Felelős szerkesztő : BENEDEK IÁN0S. 
Kiadók: HOFFMANN és KBONOVITZ.

Fgycs szám ára 4 fillér.

--------------------------------------------------- \ l,,,M ,------------------------

Hirdetési dijákT'
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmit ó* trtbbezilr 
megjelenő hirdetések jutányosán. Apró hirdetés minden szó 

4 fillér.
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I I L-i nr?vúItüI*í„ hol Pitink I rúgott és szfilvény-iirukra meg hordódongára vagy mondjuk ki egyaltdk », hol latjuk vámtétel, hozunk javaslatba,
az ifjúság létezését. Hazafias nmzgal- ",lc,cs *
inak: pár felekezeti színezetű, feltűnésre XVI. Esztergályos es faragó anyagok
vágyó pártocska ugrándozása, melyek Az ezen tarifa-osztaly alá tartózó Aruk 
hadakoznak egymás között nagy han­
gon. Ez nem az ifjúság tömege, ez egy 
elenyésző töredék.

Csak a legszegényebb osztály fia
talsága küzd és munkálkodik, lelkűben 
elkeseredéssel és dühvei a (elsőbb kö­
rök semmittevő, de gazdag tömege el-

váimuentessége, a mennyiben azok az ipari 
feldolgozás nyers anyagját képezik, továbbra 
is fen tartandó lenne.

XVII. Ásványok.
Az ezen tarila-osztály alá tartozó czik- 

kek vámmentességének fen tartusát is ipaii 
szempontok indokolják, csupán a nagyjából 
faragott vagy fűrészeli kövekre nézve lenne

Mi lesz ennek a társadalomnak a 
képe, ba majd ezek állanak szembe r1 
Egyfelől az egymástól szétzilált tarsa-i 
dalom, melyet részekre bont a vallási 
kérdés, melynek különben sem él lel­
kében a rajongó bon-imádat, melynek 
leikéből kihalt minden lelkesedés, más­
felől a jogaikat mindinkább követelő 
népmilliók, telve rajongással, dühvei, 
fanatizmussal !

Jaj lesz aimak a társadalomnak, 
ha csupán a rideg anyagi erejével akar 
ellen állani, a szűrön v nem véd a kor 
szava ellen s ha olyan lesz e társada­
lom ugara, mint a milyen a mostani 
(arena, a gyümölcsöt masok lógjak le­
szedni. mint a kikre a virágnyilas ide­
jén gondoltak !

A debreczeni kereskedelmi és ipar­
kamara felterjesztése

az autonom uj vámtarifa ügyében (folytatás.)

Will. Gyógy- és illatszer anyagok.
Az érvényben levő vámtételek módo­

sítása nem mutatkozik szükségesnek.
XIX. Festő és cserzőanyagok.

Az ezen osztályba tartozó czikkek ipari 
segédanyagokat kepezvén, a tarifatételeknek 
megváltoztatása nem kívánatos.

XX. Mézgák és gyanták.
Kátrány iparunk érdekének szempont­

jából indokoltnak vélnék a 114. vámtétel 
"illa foglalt czikkekre fi koronás tételt meg­
állapítani. Egyéb változtatásnak szükségessége 
II többi aruk vámtételeire, nézve nem forog 
fenn.
XXI. Ásványolaj, továbbá barnaszén és pa- 

lakó-kátrany.
Az ezen tarifa-osztályba tartozó aruk 

j közül elsőrendű szüaségleti tulajdonságánál 
I fogva csuk a nyers állapotban levő íinomi- I tás vagy tisztítás nélkül is világításra liasz- 
! nálható ásványolaj vámtétele lenne a fo­
gyasztó nagyközönség érdekében 19 kor.-ra 
mersékleudö, a többi árult vámtétele to- 

; vábbra is femurtandó lenne.
XV. Fa, szén é° tö/.svg.

F.rdcink és fiirészmiivoink jobb kihasz­
nálása és védelme érdekében a szorszam- 
fara 100 kilogrammonkinl lit) Idler, a kila-

XXII. Pániul, pamutfonalak és pamutáruk, 
lennel vegyesen is, de gyapjú vagy selyem 

nélkül.
Vámomé óit az ezen osztályba tartozó

áruknál a hazai pamut, főleg a pamutból 
dolgozó kisipar fejlesztésének és fontartá- 
sának érdekében nem hozunk javaslatba, 
elegendőnek tartván úgy a védelemre, va­
lamint a fejlesztésre azon tételeket, melyek 
az osztrák-magyar általános vámtarifában 
foglal vak.
XXIII. Len. kender, juta és más külön meg 
nem névezett növényi fonóanyagok, az ezek­
ből készült fonalak és áruk pamut, gyapjú 

vagy selyem nélkül.
A fogyasztó közönség jogosult érdekei­

nek, de meg az ezen osztályba sorozott 
czikkek feldolgozásával foglalkozó hazai ipa­
runk érdekének szempontjából vámemelést 
itt sem hozunk javaslatba, elegendőnek 
tartván mezőgazdasági érdekeink megvédel- 
mezésóre is a jelenleg érvényben levő vám­
tételeket.
XXIV. Gyapjú, gyapjúidnál és gyapjuáruk, 
más fonóanyaggal vegyesen is, azonban se­

lyem nélkül.
A 152. tarifaszám alá tartozó áruk 

vámmentességét gyapjutermclésünk jogosult 
következményekópon clej lendönek s legalább 
is 20 koronás vámtételnek megállapítását 
véleményezzük, a többi tételekre nézve ipar­
védelmi szempontból nincsen kifogásunk.
XXV. Selyem és selyemáruk, egyéb fonó-

anyagokkal vegyesen is.
A hazai ipar védelmét elegondöképen 

biztosítva látjuk az ezen osztályba tartozó 
áruknak amúgy is magas vámtétele által s 
igv azoknak emelése vagy megváltoztatása 
véleményünk szerint nem mutatkozik szüksé­
gesnek.
XXVI. Ruházatok, fehérnemű és pipere­
áruk, a papirosból, bőrből, kanosukból és 
viaszos vászonból készült ilyféle áruk kivé­

telével.
A 173., 174. és 175. tarifaszámok alá 

tartozó áruknál kalapiparunk védelmének 
szempontjából 50° o-os vámemelést hozunk

Cyrano de Bergerac.
Bemutatója szinliáziinklian Iliül niárcz.. tS-iin.

Francziaországban, a modern Frauezia- 
országban, az utolsó évtizedebben a költé­
szet stagnáló időpontra jutott s azok, a 
kiknek talán meg lett volna a kellő kvalitá­
sok és talentumok ahhoz, hogy a költésze­
tet tovább ápolják, a közönség izoláltsága 
folytán elkedvtelencdtek s elnémullak. A 
visszadöbbenö hatású realizmus kinövésé, a 
túlzott naturalizmus más Írókat, más költő­
ket követelt s igy keletkeztek a mai Iran- 
ezia irodalom vezető szellemei : liisson, 
Lavodan, Rourget, Feydeau, Gyp, Timurét, 
es még számosán, élükön a nagy Zolával, 
kinek egyetemes talentuma azonban meg 
tudta őrizni azt a quahlast, a mely öt nem 
ritkán a kiussziczismus magaslatára, emeli. 
A többiek mind gyenge epigonok, a kik 
Maup ssant örökét vették ul s Marcel Pro 
vost egyenesen az ö utódja gyanánt szere­
pel ; könyveit szertokapkodjak, ha a kiraka­
tokban, a sárgafödelos füzetekben e csábító 
jelzés áll : viont de paraitre. Ám ezek az 
irók jóval kevesebb szerencsével kaszáljak 
le a termést a mezőn, a hol egykor Mau­
passant a legszebb és legdnsabb vetést 
aratta. Ük más felfogással indultak ulnak, 
mint Matt ussant. Nekik kevés volt az élet 
megfigyelésében rejlő finom, silluietle-nimn- 
szirozás, nekik a lélekamdizis mellé még a 
nuditás is kellett. Mondhatni, hogy egy szak­
mában dolgoztak, csakhogy a jelen irók 
másban keresték a bonczolasi elméletet. így

támadtuk a Catull Mendés-k és társaik, a 
kik tisztára a jó i/lés rovására dolgoznak. 
Olykor az egyik-másik, mint Picire Louys 
az «lantos történetek meztelenségéi a ro­
mantika fátyoléval takarja he ; mert ez igy 
sokkal misztikusabb, sokkal homályosabb s 
ma a közönség is szívesebben érdelödik 
ilyen homályos dolgok iránt. Nem csoda, 
ha viszont azok, a kiknek nagyobb és fen- 
költebb aspirácziúi vannak, elhallgatnak s 
igen keveset Írnak. Coppée, Richepin, sőt 
maga Rostand is és még nvhányan teljesen 
visszavonultuk a nyilvánosságtól, Coppée 
Severn Torclli-jo óta alig irt még néhány 
egy felvonásos darabon kívül nagyobb da­
rabol. A Four la eouronne-ja pedig szép 
szerével megbukott. Richepin két évvel 
azelőtt egy romantikus darabjával ugyan 
nagyobb sikerre tehetett szert, de ez nem 
elégíthet ki olyan költőt, mint a milyen 
éppen Richepin. Rostandnuk pedig három 
darabot kellett megírnia, inig a negyedikkel 
meghódíthatta Paris dekadens publikumát. 
És ez Cyruuo de Rergorac-ja volt. Ezzel a 
darabbal kezdődik Francziaországban egy 
uj éra, az az era, a mely újra visszahó­
dítja a publikumot a költészetnek. Azok a 
nagy átalakulások, az a szellemi metamor­
fózis, a mely az utolsó évtizedeken jelent­
kezett a nagy emberiségnél, most egy más 
formában újra mozgásba jön. A szép, a 
nemes és a jo lesznek a jövő évtizedek ve­
zéreszméi. A rut az alautós jogát veszti és 
helyére a költészet, a tiszta költészet sora­
kozik. Azok az irók pedig, kik a realizmus

áldatlan mezején a túlzással tartották fenn 
maguk iránt az érdeklődést, csakhamar a 
feledés szürkeségébe borulnak. A költőknek 
pedig ezzel az érával, ezzel a megnemesilö 
áramlattal uj pálya nyílik. Most észre fogják 
őket venni s a taps, mely idáig csuk a 
moderneknek szólott, üdvözölni lógja a poé­
ták seregét is. A kit legelőször ért a taps 
ebből a derék gárdából, az maga Rostand, 
ki Cyranoval bebizonyította, hogy küllő a 
javából, igazi poéta és romantikus. Igaz, 
hogy a romantika csuk úgy képes hatni, hu 
a kellő hangulatát tudja maga iránt Ielköl­
teni. Ebhez pedig az szükséges, hogy a 
szerző olyan témához nyúljon, mely már 
magában is félhangulat. Rostund Cyranoban 
szemen találta a szeget. Egy hős, kit az 
egész nemzet ismer, ismeri párbajozó ter­
mészetét ; szellemes gúnyolódássá meg 
éppen közmondásossá v. ll nagy orra miatt, 
aztán a királyi gárda, a cuscogni hűsítitek 
— mindezek olyan elemek, a melyek poc- 
tiluis felhasználásával az iró határozottan 
sikerre számíthat. Egy romantikus bőst a 
színpadon megszólaltatni annyi, mint a szív 
és esznek gyönyörködósi bajiamat műkö­
désbe hozni, olt, hol a tárgy és versek 
távol állanak a banális realitástól, ott szük­
séges, hogy meglegyen a hangulat. Cyruno- 
ban pedig nemcsak hogy hangulat van, de 
a hangulat egyenesen uralja a verseket, 
melyek éppen a hangulatért látszanak Írva 
lenni. Rostand nagyon jól tudta, hogy Gy- 
runoval olyan tárgyhoz nyúlt, moly alkuimul 
szolgai a Patriotismus megnyilatkozására.
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javaslatba ; a többi czikkekre nézve az 
érvényben levő vámtételek meglennének ha-
gynndók.

XXVII. Kefekötő és szitakötő áruk. '
Tagadhatatlan, hogy a kefekötö iparáy 

hazánkban a fejlődésnek azon fokán áll, 
hogy a behozatal a czikknek természetszerű 
növekvő fogyasztásával szemben nem na­
gyobbodik, sőt némileg az örökös tartomá­
nyok is fogyasztóink közé tartoznak, mégis 
a jövőbeli alakulások biztosítására és ki­
váltképen az ecsetekre vonatkozólag a most 
érvényben levő vámtételek emelését szüksé­
gesnek tartjuk.

A kefegyártás Morva- és Csehország­
ban házi iparszerülcg van szervezve ; egész 
kerületek foglalkoznak kefék előállításával 
és Így különös tekintettel az olcsó munka­
erőre az ottani verseny mindinkább vesze­
delmessé válik. De nemcsak az olcsó mun­
kaerőben rejlik az ottani nagy versenyké- ; talán nincs olyan jó és 
pesség, hanem jórészben a serteanyag jutá- jesen illő szerepe, mint 
nyos beszerzésének lehetőségében és hogy a 
szükséges faanyagok ezen iparág részére 
kellőleg osztályozva kaphatók.

Szükségesnek véljük e helyen és alka- j 
lomból az ecsetgyártás fontosság I kiemelni, 
mely zsenge iparág, hogy hazánkban meg­
erősödjék minden irányban támogatást igé­
nyel. Az ecsetfogyasztás évről-évre roha­
mosan emeikedik s igv nem lehet reánk 
nézve közönbös ezen iparágnak meghono­
sítása.

Nürenberg és az ottani gyárosok fel­
fegyverkezve nagy tőkével és nagy technikai 
tudással már is monopolizálják hazánkat s 
igv ipar védelmi tekintetnél fogva helyén­
valónak látnánk a kefe és ecset áruknak 
külön csoportban való vám alá vételét.

Ehhez képest javasoljuk, hogy a durva 
kefeáruk vámja a mostani 10 kor.-ról 30 
kor.-ra, a külön meg nem nevezett keféké 
00 kor.-ról 80 kor.-ra, a durva ecseteké 10 
kor.-ról 40 kor.-ra, s végül a linóin ecseteké 
40 kor.-ról 100 kor.-ra emeltessék.

Mas tételekre nézve elegendőnek 
nénk 40%-os vámemelést.

(Vége köv.)

Színház.
• Színházi műsor:

Holnap kedden, márc. 5-én : Cyranó de
Bergerac.

Szerdán Ugyanaz.

A három testőr.
Herezeg vigjéteka szép ház elölt ke­

rült színre szombaton este. Az előadás is­
mét igazolja és megerősíti véleményünket, 
mely szerint a debreczeni színtársulat tár­
salgási szerepekben határozottan elsőrangú. 

Pataki n a k a Tékozló apán kivid 
egyéniségéhez tel- 
Hátky szerkesztő, 

elevenséggel, bohém könnyüvérüséggel, ügyes 
vénával aknázta ki háládalos rollját. Igen 
sok megérdemelett taosot kapott. Mellette 
határozottan elsőrendű alakítást produkált 

H a I m y Margit, kinek művészi tehet­
sége mindig egyenlő nagy, egyenlően kitűnő. 
Sziklai kedélyes es bősz Pollacsek, 
O d r y szerepéhez híven fanyar és félszeg, 
E áy kiváló volt. N a gy Gyula és Bariba 
kisebb szerepeikben ügyeskedtek. Az elő­
adás kissé vontatottan ment.

Az előadások kezdete s a vasárnap délutáni 
előadások.

A debreczeni közönség hozzá van 
szokva a pontossághoz. Ha az előadások 
kezdetét 8 órára jelzik, pontosan ott is van. 
A szinlapokon — mint tudjuk — 7 
van jelezve az előadások kezdete. Par nap 
óta a közönség bosszankodva tapasztalja, 
hogy az előadásokat félórával, háromnegyed 
órával később kezdik. Szombat este 7

háromnegyed négy órakor, este pont 8 óra­
kor kezdték. És miért van ez? Csupán 
azokból, mert az igazgató takaréskodik. 
Nincs elegendő diszitö személyzet s nem 
tudják a diszletezést kellő időre elvégezni. 
Például tegnap délután épen akkor — 3 
órakor — kezdték u diszletezést, mikor az 
előadást kellett volna kezdeni. Ez ellen az 
uj rend, intézkedés ellen határozottan tilta­
kozunk. Ne takarékoskodjék az igazgató, 
alkalmazzon annyi embert, kik kellő időre 
el tudják végezni a diszletezést, mert az még 
sem járja, hogy u közönséget éjfélig tart­
ják a színházban, mely különben úgy be 
van Intve, akár csak a gőzfürdő. - A va­
sárnap délutáni előadások dolgában külö­
nösen a r o n d ö r s é g h e z van pár Szil­
viink. Újabb időben* a délutáni előadások 
teljesen élvezhetlenek a nagy zsivaj miatt, 
mely a karzat közönsége közt uralkodik. 
Határozottal! tudjuk, rendölilog elő van 
Írva, hány emberi bocsájthatnak a karzatra. 
S mégis — mintha u rendőrség is az 
igazgató zsoldosává szegődött volna — nem 
törődik azzal, hány embernek adnak jegyet 
a pénztárnál.

A mult vasárnap — s erről a 
r e n (1 ö r s é g n e k i s t u d o in á s a van 

a megengedett létszámon felü 78 em­
berrel volt több a karzaton, s a rendőrség 

habár jól tudta — nem intézkedett s 
tegnap százzal is többen voltak a karzaton. 
Ha a rendőrség követeli a szabályok be­
tartását, tartsa ö is be, ha még Komjáthy- 
val is áll szemben Ha valami szerencsét­
lenség történik a karzattal — zsúfoltsága 
miatt — kir • háramlik a felelősség. Bizo­
nyára egyedül a rendőrségre — mely nem 

Ijesitctte kötelességét az igazgatóval szem­le _
ben — ki nem azt nézi, hány ember fér el 
hanem minél többen váltsák meg jegyeiket, 

orara ^ p^|)0lyok — a földszint nyugalma s az 
előadás élvezhetösége — az úgy latszik 
hliklri épugy az igazgatónak, mint a rend­
őrségnek, 

óra
után lííí pcrczezel, tegnap délután pontban

Kivált a franczia nemzetnél, mely a tradi- 
cziók iránt rendkívül fogékony. Parisban a 
darab első előadása alkalmával a közönség 
elragadtatása tomboló tetszésviliarba tört 
ki. Olyan siker volt ez, a milyenre a pári­
sink is a'ig emlékezhetnek. És Kostand ez­
zel, egy csapással az elsők sorába emelke­
dett. Nemrég pedig 1,'Aiglon czimii darab­
jával növelte jó hírnevét Nézzük csak, 
milyen irányban, milyen szellemben irta 
meg Rostand Cyranoját. A nagyorru költő 
és rettegett párbajhős 1619-ben szüléiéit 
Parisban. Idővel n királyi gárdába lepett, 
ezernél több párlmja volt annyiszor emle­
getett, végzetes orra miatt. írásai nem la 
nuskodnuk valami kiválóbb eredetiségről. 
Bennük Gyruno lelke tükröződik vissza.

Poétikus munkai stylben gyengék s nem 
ritkán az Ízléstelenséggel határosak, ám u 
kompoziczióban erő, merészség, elénk kép­
zelő tehetség, maró gúny es szatíra mutat­
kozik. Prózai munkái között találunk lan- 
tasztikus modorban Jtartott Verne-szerű le­
írásokat, melyeket Boilenu egyenesen a 
poétikus müvei fölé helyez. Irt még Agnp- 
pine czimen egy gyenge tragédiát, Le pedant 
joué (16641 czim alatt pedig egy vígjátékot. 
De ha belletrisztikus munkáiban nem is 
tudott kiválóbb magaslatra emelkedni, mint 
párbiijhös, n i olgári életben rettegett nevet 
es pozicziót vivvtt ki magának. Orra inni 
sokszor gúnyolódásoknak volt kitéve, de o 
épp olyun maró cinizmussal vágott vissza 
az illetőknek. Rostand habár helylvel-kozzel 
filter a valóságtól, javarészben híven köve i

ennek az é dekes embernek az életet. Az 
első felvonásban megismerjük öt, ezinikus 
termsézetével együtt. A másodikban kezd a 
darab érdekesebb lenni. Mint a legtöbb 
romantikus drámában, itt is a szerelem jal- 
sza a főszerepet. A nagyorru Cyrano sze­
relmes uuokuhugába, a bájos Hoxaneba, a 
ki viszont nem a rettegett párbajhös iránt 
tanúsítja mélyebb érdeklődését, hanem egy 
Chrristián nevű fiatalembernek nyújtja az 
előnyt. Ez a ferliu azonban kissé bárgyú es 
szűkszavú, Roxane pedig a teljes romantika. 
Neki nemcsak a csók, a szépség kell, de 
nem nélkülözheti a szellemet sem. A szegény 
Christian kétségbe van esve. Cyráno azonban 
kimenti. És ezzel eljutottunk a darab egyik 
legszebb, legpoétikusabb jelenetéhez, mely 
ugyan a valúszinüségg I határozol! hadi­
lábon áll, de mint költészet a drámának 
gyöngyét képezi. A harmadik felvonásban 
Roxane az erkélyen van és hallgatja Chris 
lián szerelmi suttogásait. Am ez untatja a 
szellemes Boximet s lovagjai mar-mar ott­
hagyni készül, mikor Cyráno elváltoztál™ 
hangját, átveszi Christian szerepet s Inly- 
tutia — jóval nagyobb szerencsével a sze­
relmi esküt ott; hol az ügyetlen Christum 
abbahagyta. Itt Cyránó titkolt szerelmet 
kiönti. lázasan, hol suttogva, hol szenvt.de- 
Ivosen beszél. Elmondja mind azt, a legszebb 
hasonlatok virágos partjai mentén a un 
szivet nyomja. Ez a vallomás deliriumbu 
üldözi a leányt, a ki azt hiszi, hogy Ci is mii 
beszél hozzá. A szép és szellemes szavaktól 
a bájos hölgy annyira mcgittusul, hogy csó­

kol Ígér lovagjának, a ki persze nem Cyráno, 
liánom Christian s ez meg is kapja uz Ígért 
csókot, bár jogtalanul, miután az erkélyre 
fölmászott. Cyráno pedig sajgó szívvel várja 
inig kettőjüket egy páter titkon összeadja. 
Ez a felvonás a darab fénypontja. Éhez 
hasonló alig akad a darabban. Legfeljebb az 
utolsó felvonás, mely egy kolostorban játszik, 
éri el némikép a harmadik felvonás jelene­
iéit. Itt Cyráno, kire időközben egy gerenda 
zuhant, bekötött fejjel közeledik Roxanehoz 
hosszú evek múltán. Roxane, kinek leije a 
csatában odaveszett, a zárdarendbe lepett s 
naponta fogadja Cyranot. A költő a múltról 
neszéi Roxancnak s hosszas titkolódzások 
után — a nő megtudja, hogy amaz éjszakán 
hozzá nem Christian, hanem Cyránó beszélt. 
Roxane későn ébred fel csalódásából, mert 
Cyránó a láztól gyötörve kiadja nemes lel­
két. Ezzel u poétikus jeleneitől záródik u 
darab, mintegy jelezve azt a jóleső roman­
tikát, mely az egész darabon átvonul. Az 
első ’pillanatra azt hinné az ember, hogy ez 
a darab csak a francziákut érdekelheti, az 
idegen nemzetek előtt maga a tárgy olyan 
színiden, hogy érdeket nem kelthet. Am ezt 

hiedelmet inegezáfolta a tegnapiheinu- 
taté színházunkban. A közönség tapsolt 
elragadtatásában. Hívta a színészeket az 
igazgatót és hívta o fordítót, Ábrányi Emilt. 
Övé it siker oroszlán része. A Cyránú-for- 
dilássál megint csak bebizonyította, hogy 

, mai költők között az első helyet foglalja 
•1. Mert csak egy ilyen kiváló, nagy kutibo- 
ii poéta adhatja vissza az eredetit ilyen
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NAPI EREK.
A szabadelvű párt keresztelése.

A debreczoui szabudelvüpárl minden­
áron erősíteni akarja táborát. A párt szom­
bati értekezlete megtette azt a fura dolgot, 
hogy a mi jiárthiveink közül egyel, annak 
tudta nélkül bevett a husosfazék Ilivel kö­
zé. Ez a derék férfiú, pártunk táiitorilhutlan 
tagja ma a következő sorokban tiltakozik a 
szabadelviipárt kötelekébe való lel vétele 
ellen :

Nyilatkozat.
Az „L"j Debreczeni Friss I jság“ leg 

napi szamából arról értesülök, bogy a tleb- 
reezeni szabudelvii-párt a f. bó 2-án tartott 
gyűlésében engem is választmányi tagsági 
tisztséggel ruházott fel

Habár ezideig nem is volt alkalmam 
pártállásom felöl nyilatkozhatni, tévedések 
elkerülése végeit ez utón jelentem ki ,hogy 
a l'entérinlett kijelölés csakis tévedés loly- 
tán történhetett, ni ivei m i n ti e n k o r 
a f ü g gell o n s é g i é s 48-a s p a r I 
hívé n e k vallottam és vall o m 
ni a g a ni a I.

I’ o n g r a e z (i é z a
a Hazai Áll. liiztositú Társaság 

hivatallönöke.

A kegyelet ünnepe.
A debreczeni ev. rel. löisk, énekkar a 

Magyar Irodalmi Ónk. Társulat közremiikö- 
desovel néb. boldog emlékezetű Nagy Jo- 
zsef, Vccsey—Bruckner, Magyar Kegyes, 
Kadar István. Fráter Ida es Sipos Margit 
alapítok emlékezetére HIÚI maré. Iio o-én, 
kedden a löisk, enokteroinben évl'ordulali 
ünnepélyt rendez. Kezdete d. u I órakor.

Műsor: 1. szakasz. I (lyászének : 
Engesszer M.-töl. 2. Megnyitó beszéd : Ni. 
Erdős József felügyelő tanártól. A ju- 
talinazottak megnevezése. ii. A rózsa : 
Storclitól. 4. Komoly szavalat Sziies Easzlo 
bitlanballgutó. ö. Csata dal. Huber Ká­

rolvlól. 11. szakasz fi. Szerenád : Griibké- 
töl. 7. Akáezvirágok : Melodráma. Várad! 
Antaltól. Zenéjét szerző Citál Ferenc/.. Uj- 
lalussy Géza joghallgató zongora kísérete 
melleit előadja Baja Mihály bittanhallgató. 
8. Virág-énekek : Dr. Bródy Miklós. .). Vig- 
szavalat : Miron Gero joghallgató. 10 Ta­
karodó : Erkel Fereiieztöl. Ujl'alüssy Géza 
joghallgató (zongora) és Kovács Károly 
bittanb. (kisdob) kisereto mellett előadja 
az énekkar.

Az ntezai
Egyik előző számunkban foglalkoztunk 

az utezui világosság hiányosságaival, Ez 
ügyben Debreczeni Jenő igazgató úrtól a 
következő teljesen megnyugtató sorokat 
kaptuk :

lek. szerkesztőségének

li E B K E ÜZEN 1901. márczius 4.

A keresk. és iparkamara gyásza.
Egy tevékeny, tehetséges férfin, a deb­

reczeni kereskedő világ oszlopos tagja ha­
láláról értesülünk. Kovács István keresk. 
és iparkamarai fogalmazó hunyt cl ma éj­
jel 3 órakor 518-ik évében. Az életerős 
szakképzett férfin minden tehetségét a ha­
zai kereskedelem felvirágoztatására szentelte. 
A keresk. és iparkamarának a keresk. mi­
niszterhez az anionom vámterület ügyében 
való felterjesztés is, amit lapunkban köz­
lünk, az ö gondos és szakavatott tollából 
került ki. A keresk. és iparkamara a gyász­
osét alkalmával külön gyászjelentést adott 
ki. Temetése holnap d. u. 2 órakor lesz a 
Csapó-utcza 58. számú háztól.

A „DebreezeiF
Helyben.

II. lapjuk márczius 2-iki számában 
„Nyílt keres“ czim alatt egy közlemény je­
leni meg. mely az ntezai világítás hiányaival 
foglalkozik. Bár sokkal ezélravezetöbbnck 
lartanám címevét eseteknek rövid utón való 
tudomásomra hozását ilyen általános és 
nem ellenőrizhető panaszoknál, mégis szives 
ongedelmükkel kijelentem, hogy igenis van 
világítási szabályzat, amely a holdvilágra 
való tekintet nélkül állapítja meg az égési 
órákat, a lámpák fele egosz éjjel, félnapodig 
éjfélig maradván felgyújtva.

Én ezt szigorúan he is tartom és 
fagy vagy ogyébb ok miatt 
lámpa működésében zavar állana is be. az 
‘24 órán belül máidig rendbe hozatik. Pro- 
tekeziós világításról nem tudok, ha akármcly 
szabálytalanság tudomásomra jön, azonnal 
intézkedni szoktam benne. Kérem az igen 
tisztelt szerkesztőségei, szíveskedjék jelen 
nyilatkozatomat tetszése szerinti alakban 
közé tenni.

Kiváló tisztelettel
Debreczeni .lenő.

Tűz az üzletvezetőségnél.
Könnyen veszélyessé válható tűz tá­

madt tegnap este a helybeli vasúti üzletté- 
zetöségnél. Az irattárban támadt a tűz, hogy 
mikópen azt majd a vizsgálat fogja kiderí­
teni. A tüzet akkor vették észre, mikor már 
a padozat s az ajtófél is tüzelt fogott. Te­
lefonon értesítették a tűzoltóságot, mely 
csakhamar a veszedelem színhelyére érke­
zett, de igy is cgv órai munkába került, 
inig a veszélyes mérveket öltő szobalüzet 
elfojtottak, A vizsgálatot megindították.

Az orvos szövetkezet tagjainak ügyeimébe
Az orvos szövetkezet ezúton kéri fel tagjait, 

ha hogy e hó t’>-án este az. Angol királyné ét- 
egyik-másik termében a rendesen mogtarlani szokott 

társas vacsorán teljes számmal jelenjenek 
meg,amennyiben ez összejövetelen óhajtanák 
megbeszélni a legközelebb megejtendő tiszt- 
ujilást.

Az izr. szentegylet tisztnjitása.
Tegnap tartotta a debreczeni izraelita 

szcntegylet tisztújító közgyűlését a tagok 
általános érdeklődése mellett. Az uj tiszt­
viselőkor a követkesőkép alakult : Elnök

hűen. tele költői zamattal, finomsággal s a 
rimek virtuóz kezelésével. Az átültetés mit 
se veszteti a darab eredeti varázsáéul és 
politikus bájából. Sőt hellyel-köze! még túl 
is latszik szárnyalni az eredetit. Ezek azok 
a helyek, a hol Ábrányit magával ragadja 
költői tüze. s a hol mintegy maga kompo­
nált. Ez a fordítása méltán sorakozik Don 
Juan, Ámor és Psyhc, Manlréd nagybecsű 
átültetéseihez.

Az egész helybeli sajtónak amaz élénk 
rokonszenve, mclylyel a fenti dráma szin- 
rehozatalát üdvözölte, a közönségünk lelkc- 
den is megkapó visszhangra talált. Bitkan 
lat annyi embert színhazunk, mint amennyi 
tegnap este tapsolt falai között, Nem talált 
üres helyre a szem. Minden nrczról a szo­
katlan érdeklődés mosolygó betűit ol.ashat 
tűk le. Nem csoda! Az. igazgató mintha 
vsak a mull fogyatékosságáért akart volna kár­
pótlást adni.egy világirodalmi színvonalon álló 
darabol komoly igyekezettel éliikeszitell, szín­
házunkhoz méltó és illő előadásban muta­
tóit he.

Ennyit a darab szinrehoziitalának ér­
deméről.

Az előadás folyamán természetszerű­
leg K o in j a t h y felé irányult a figyelem, 
műit aki a darab fónlakját Cyranot szemé­
lyesítette. Kíváncsian néztünk alakítása eh

Vajon azt a bohcinvérii poétát kiben oly 
bámulatos harmóniában ég a szellem szi­
porkája, s csapongó szív heve, akit a ke­
dély hullámain hol szeretőnek, jóbarátnak, 
hol duhaj legénynek, hol borosnak látunk : 
vájjon előliünk teremti e a maga közvetot- 
Icn valódiságában V Es nem sokat csalód. 
Imik Komjathyhan. Fölhasználta tehetségé­
nek tudásának minden erejét. Szivet és lel­
ket akart önteni cs öntött is alakjába. Ké­
mekéit az erkély jelenetnél, mikor Cyrano 
Chrisliantól átveszi a szól, s a puszta tár­
salgás hangjától művészileg került a szere­
lem lilkolhatallan lángolásáig. S amidőn 
kifelontjük, hogy méltó Cyrano volt, lehe­
tetlen rá nem mulatnunk egy két hibájára 
is. Általában visszásán hatott olykor kap­
kodó sietése, amelylvel a mii finom költői 
szépségéit, rejtett elmésségeit, pompás ké­
peit több helyt teljesen elmosta.

Viszont több emelkedettséget és tüzet 
vártunk volna a gascognei legények bemuta­
tásánál. s amikor Arras ostrománál ugyan­
csak ez elcsigázott hadat Bertrandmi sípja 
mellett szavának, érzésének forróságával 
aezélozza ujja.

Egyébhként helyes fölfogással játszott, 
s a felvonások végén felzugó sűrű tapsokat 
meg is érdemelte.

Mellette áll Koxán személyesitöje: 
S /. a b (I Irma. Igazán lebilincselő finom­

sággal, bájjal és tűzzel játszotta meg szép 
és hálás szerepét, s méltán lehet osztályosa 
a Komjáthy koszorújának. A közönség lel­
kes tapsa sokszor lámpák elé hivta öt is.

Pa t a k y Béláról is dicsérettel emlé­
kezhetünk meg. A szellemi szegény Chris- 
tiant nagyon ügyes alakításban állította elénk. 
Neki is méltó része van az est sikerében 
valamint Tanay (Valvert), Bariba (Le Bret , 
Odry (Guicbel, Sziklay (Rageanan) szintén 
csak emelték az elő dás művészi szín­
vonalát.

A rendezés ellen sincsen kifogásunk, 
korhoz hűek, szépek voltak a jelmezek, dísz­
letek is, csak az utolsó felvonás decoratiója 
nem kelti föl eléggé az ősz illusióját, a 
mennyiben zöld lombu fákról látunk rend- 
szertelenül lehullani egy-két aszott levelet.

Emelte az est érdekességét az a kö­
rülmény, hogy Á b r á n y I Emil, a mii ma­
gvarra fordítója, s a jeles költő szintén le­
utazott a Cyrano de Bergerac előadására, 
A közönség, de különösen a lelkes hangu­
latú ifjúság még a vasajtón át is többször 
lámpák elé hivta Ábrányit, aki bizonyára 
egy derék előadás benyomásával fog el­
távozni tölünk.

A darabot holnap ismétlik.
Megjegyezzük még. hogy az előadás 

éjjel pontban 12 órakor ért véget.
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leit K o h n Adolf, alelnök Stern József, 
né nz tárossá Rosenfcld Márton, ellenőrre 
Hoehfeldcr Jakul), gondnokokul ifj. Fülöp 
bmáczot, ifj. Kellner Dávidot és Weinber­
ger' Bernátot, jegyzővé pedig Burger 1). 
Józsefet választották meg.

A Közgazdasági Bank közgyűlése.
Népes közgyűlést tartott tegnap dél" 

előtt a debrcczeni közgazdasági bank a ke­
reskedő társulat épületének disztermében. 
Az ülésen Komlóssy Dezső elnökölt. Elsőnek 
az" igazgatósági jelentést fogadták el s ad­
ták meg a szokásos felmentvényeket. A 
közgyűlés kimondotta, bogy a részvények 
után már a mai naptól 12 koronájával váltja 
Po a bank a szelvényeket. Kimondták a 
tisztviselők rezorv nyugdíj létesítését. Az 
igazgatóságból sorrend szerint kilépő igaz­
gatósági tagokat újból megválasztották. Az 
igazgatósági tanácsból kilépetteket újra meg­
választották, csupán Sesztina Jenő került be 
uj tagnak.

A helyivasut r. t. közgyűlése.
Tegnap tartotta a helyi vasul r. v. t. 

évi rendes közgyűlését. Legfontosabb tárgy 
a vasútnak villamossá tétele volt, amelynek 
felső vezetékkel, a minisztérium által meg­
állapított költséggel a magyar forgalmi rész­
vénytársaságra bízzák, amely viszont a bir­
tokában levő részvényeket száz forint név­
éi lekben engedi vissza.

A múlt évi eredményre vonatkozólag 
a beterjesztett igazgatósági jelentésből ki­
emeljük a következőket: Bevétel volt 
•>11 tjl8 korona 71 fillér. Kmdas volt 14l).4t>U 
korona 50 fillér Tehát a tiszta haszon 
71 158 korona 21 fillér. Az 1899-ik evben a 
szállított személyek száma ->01,904 volt, 
ezenkívül eladtak az előző évi bérletjegy­
ével szemben 1833-at és menesztettek hat 
kíilönvonatot. A kimutatott tiszta nyeremény 
71.158 korona 21 fillér.

viszonyainak rendezése czcljából a község utolsó két évben a fővárosban is kizáiólag
tulajdonát képező közlegelö egy részét szántó- felső vezetékkel ópitik a hálózatot.
f;U., . . , ... k7,,. ...... Debreczenbeu az also vezetek letest-
földként haszonbérbe adja. Ezeket a lolde- tóge meg ópen lchotctlen. 11a a városnak
két gyertyámusi és kis jécsai jómódú gaz- rcluiszoros K modern csatornahálózata lenne 
dák vették bérbe. Az átadásnak tegnap kel- — a mi sajnos még nincs még abban, 
lett volna végboineunie, a midőn is a kis- az esetben sem lenne alkalmas az alsó 
gazdák felfegyverkezve megtámadták az vezeték....... f , . ,... Egyik nagy Inba az also vczeteKnei
atadó-bizottsagot és a legelők bérlői hogy asz’ekerck kürekei belesüppednek a si-
köztil hármat súlyosan — és tizenkettőt nek kj)zé s ez kocsitorlódást, forgalmi aka- 
künnyebben megsobositették. dályt idéz elő.
A községi bíró távirati kérelmére csukha- Az alsó vezetéknél egyik főely a

. , . , ... ... . .. , ., csatornák tisztántartása. Ez meg a fovaros-mur megjelentek a csendőrök, kiknek síké-......  ^ ,.nl a;;„i_,
rült a lázongó tömeget megfékezniük. Több 
zcndiilöt elfogtak. A hangulat az 1300 
lakossal bíró községben különben még na­
gyon izgatott, miért is község a kedélyek 
leesillupultáig megszállva marad a csend­
őröktől.

Az „Egyetértés“ dalestélye.
Szépen sikerült tánczrnulalsággal egy- 

bck. tölt hangversenyt rendezett tegnap este 
az „Egyetértés“ dal- és zenccgylet. A ko- 
sönseg "teljesen megtöltötte ez alkalommal 
a Bika tágas táneztci inét. Úgy a dal, mint 
a szoneszámok általános tetszé-’t aratta s 
a zugó tapsnak alig akart vége szaka 
A gyönyörködtető dal és zeneszámok után 
pedig tánezra perdült a fiatalság s egész 
a hajnali órákig járta a tánezot tüzes jó­
kedvvel lankadatlan kitartással.

Az öreg honvédek bálja.
Az 1848 49-cs egyenruhás honvédek 

által márezus 15-én tartandó tanczestcly.c 
a meghívók már elkészültek s a,in‘l j.
beléptijegyeknek az elhordasá <•' 1 ”
fogak eszközölni. Ajánljuk ügyüket a t- 
közönség szives figyelmébe.

ban som — hol éjjel-nappal ügyelnek erre 
— keresztülvihetetlen, hogy lehetne ezt 
Debreczenbon, hol az utczák tisztántartására 
nem ordítanak oly nagy gondot keresz- 

: tül vinni.
Az alsö vezetékbe sok szemét bele 

1 kerül az utcákról. Természetes ez az áram 
működését nemcsak korlátozza, de meg is 
akasztja. Mi történik most ? Nagy forgalom ■ ■' — j zavar all elő, inig az okot, helyet, inognom

Villamos vasat Debrcczenben. ^'Síiveí'V
kell a helyet — néha talán napokig is meg 

(A helyi vasul átalakítása. — A közig, be- Ilkasztja a forgalmat.
járás tárgyalása.) j Különösen esőzések idején történik

Debrecíea, inái-tius 4. lllCg igen gyakran, hogy az alsóvozcték szo- 
... . ...... i méttcl,vízzel megtelik.Jól tudjuk, hogyjelenlegi

Debreczen varosa a közeljövőben “ i csatomah.UózaUmk oly rossz, hogy nagyobb 
modern lejlödö varosok torén ismét nagy, alkalm|ival a csatornák megtelnek
lépessel halad előre. Regebben hangoztatott | vizzc| __ személtcl olyannyira, — hogy 
terv már, bogy a helyt vasutat villamos nQm kó a sok víznek szabadlefo-
vásottá alakítsák át. Ez a terv most mar i, t cn„0(lni . uz utczákon valóságos 
a megvalósulás stádiumához közeledik. ; arviz van.

A helyi vasútnak villamossá álalaki- Természetes most már, hogy ilyen
lása ügyében ma d. o. 9 órakor tartották esetben az alsö vezeték nemcsak egyhelyen,
meg a közigasgatási bejárást az érdekellek 1 Ue az egész vonalon mcgtelclik szeméttel s
s a kiküldöttekek jelenlétében. | hogy ennek a rendbe hozása, kitisztítása,

.... .... . I napokat kell, hogy igénybe vegyen — ezt
átalakításai örömmel .. j |udju| „bböl csak ismét napokigtartó 
óriási lendületet vesz äzomzavar forgalom szünetel következik, 

minden téren. A varos j ^ gok SZoi,iét, piszok folyton rongálja
ízt a varos képviselői ! az r1s(j vezetéket, Így azt folytan javítani

közül A c z é 1 Géza főmérnök kijelentette, ke|, s ki|0SZQnk téve annak a különös s 
szintén ti legnagyobb örömmel üdvözli ll | mondhatjuk nevetséges esetnek : adtál Uram 
villamos vasutat. esőt, de nincs köszönet benne! Vagyis lesz

A tánrvalások elég simán folytak - villamos vasutunk, de az még nlka »ban 
békés megoldásra ez alkalommal meg sem j fog közlekedni, mint jelenleg a ic > 
jutottak - a miniszter dönti el majd a , sut közlekedik

A helyi vasút 
üdvözöljük. A város 
a villamos vasúttal 
közönsége, minthogy azt

il majd a .....
I«*., r..... sso

a vasul. I...... , .....c mindenfelé felső vezo-
liá-
üUt

c 11 vasuL ...... mi vezeték hátrányait s mindenfelé felső vei
A város szépészeti szempontjából m t(.|(kel a ,ik a villamos vasutakat. Angi

is azon a véleményen vagyunk: — also ve- ^ (,.g y ,, t j e ,, alsó vezetékes va:
zelókkel építsék. sincs; Berlinben, honnan az alsó ve

..i~l-i.ríil ti'/mi* . I........ ii T n/ltríH vmmil volt CSUDílH UA szépészeti szemponton kívül azon­
ban más indokot az alsó vezetek mellett fo­
kozni nem tudunk.

van ez

öze­
tek eredt, egy rövid vonal volt csupán also 
vezetékkel, de azt is átalakították mar , 
Becsben alig van ma már egy alsovezc-

Az ország fővárosában, Budapesten | tékes^ Milánóbail, Sclivcicz ös-
gy — de nem mindenütt. szes városaiban, hol különösen sokat adnak

Budapestnek 1885-ben, mikor a nagy | az esztétikára - egyetlen egy alsó veze- 
körulját építeni kezdték - semmiféle .no , lékos vaslll sincs - mind felső vezetékkel 
dérnél,h közlekedési eszköze nem vdt. Egy | van építve

Parasztzendülés.
Zendülés tört ki tegnap a Temcsvaitol 

másfélórányira fekvő Német toiontá nlB|"^e 
községben. Mint lapunknak írják a r
tegnap délután óta valósággal forrong 
gazdák kaszákkal és cgyébb eszközökkel el 
fegyerkezve,elszántan küzdenek a jogaikert.A 
község képviselőtestülete ugyanis mar regéé­
ben elhatározta, hogy a község zilált any g

berlini ezég, mely az also vezetékes re., 
szert fel la Iá ta. nem tudott más varost meg 
'„verni mint Budapestet erre > tervre. 1 
a komim, építettek először egy f-vobiivmu- 
lat s még mielőtt ezen rendszert kip óba 
t ik volna az oly rohamosan fejlődő Buda 

est különböző uj közlekedés, vona ak ete 
sitését kívánta meg s akkor °f.
inoretes más modern közlekedési - ■ 
ezen próbavas,.1 rendszert terjesztettek k, 
az uj vonalakra.

ról-napra uiahitkiiztak s "'eboiiyolilá-
rÄ* folytonos tor-

(.»Imi zavarok, ugv, hogy ina már az

Nekünk nem lehet esztétikai szem­
pontból követelöbbnck lenni, mint a világ­
városoknak s ne gördítsünk akadályokul a 
lerv megvalósulása elé, az a fo, legyen 
lamos vasutunk, melylyen tényleg zavartala­
nul közlekedhetünk — s ez csak lelso ve­
zetek létesítésével lehetséges.

Debreczen városa ha érdekeit jól 
megakarja védeni s ha jó, megbízható köz­
lekedési ezközt akar kapni, hozza kell hogy 
járuljon a felső vezetékhez, de kívánja 
m e g a z t a v á r o s, hogy mindazon a - 
kotrészeket alkalmazzák, melyek ma mar 
lehetségessé teszik a felső vezeték rend­
szerének szépészeti szempontból teljesen 
kifogástalan kivitelét. .. . ..

k A közigazgatási bejárás tárgyalásáról
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különben 
lünk be:

A helyi vasul villamossá átalakítása 
ügyében a városháza nagytermében P a p p 
Árpád kér. min. osztálytanácsos elnöklésé­
vel ülés volt.

Jelen voltak : a kér. min. képviseleté­
ben l'ap]i Árpád min. o. tanácsos és 
Dubszky Alfréd min. főmérnök ; » pénz­
ügyminiszter képviseletében Haracsek László 
p. ii. min. főtanácsos: az államvasutak 
igazgatósága képviseletében Véber Antal, 
SzíIy Jenő és Eckstein Márton főmérnökök; 
a hadügyminisztérium képviseletében K a ul 
Madur vezérkari gerne százados ; a posta- 
távirda vezérig, képviseletében Váler József 
műszaki tanácsos; a vasúti hajózási főfel­
ügyelőség képviseletében fi i 1 ve r t vasúti 
és hajózási főbiztos , a város képviseletében 
Ábrahám László főügyész, Aezél Géza főmér­
nök, lloezkó .Sámuel főkapitány és Debreceni 
Jenő mérnök, légszeszgyári igazgató ; —
a közig, bizottság képviseletében Nemes Kál­
mán és Latinovies Mihály főmérnök : a 
földm. miniszter képviseletében Jár íny Ta­
más főmérnök , a helyi vasul képviseleté­
ben lovag Dobieezky Sándor, Komlóssy De­
zső, dr. Kémény M. Lengyel Imre. Labor M., 
Snesztay L. miiegy. magán tanár, tervező mér­
nök, a vállalat lináncirozói, a Magyar vasúti 
forgalmi r I. képviseletében jelen voltán : 
Urbán Adolf vezérigazgató, dr. Szirmay Die­
hard igazg. tag. Wolf Sándor és Krdey Vin- 
ezo főmérnökök

P a |i p Árpád elnök az ülés 
tása után jelezte a közigazgatási 
cxélját s hogy a tervezők részéről 
tolt tervek tárgyalásra alkalmasnak 
tak. Majd felkérte műszaki előadóul Dubszky 
Alfred főmérnököt, hogy azokat a bizottság 
előtt (ismertesse.

A főmérnök röviden elöadt i a már 
üsuiert tervet a helyi vasút villamossá át­
alakítása ügyeben.

Kzután általánosságban tárgyalták a 
tervet.

A c z e I Géza főmérnök a város kép­
viseletében örömének ad kifejezést, hogy a 
helyi vasutat villamossá akarják átalakítani, 
de már must, midőn általánosságban hozzá­
járul a tervhez, ama —- utasítás folytán 
kapott kérelmét terjeszti elő, hogy a 
város csatornázott utczáiban, a varos szepi- 
teszeti szempontjából az alsó vezetéket al­
kalmazzak. mig ellenben a nem csatornázott 
utezakban a városnak nincs kifogása a felső 
vezeték ellen.

vizet s szemetet el nem távolították. Majd 
rátér az alsó vezeték technikai hátrányaira 
s szók közül különösen azt emeli ki, hogy 
az aram leszedő hajók gyakran beletörnek 
vezeték csatornába úgy, hogy az illető kocsi 
néha egy óráig vesztegelni kénytelen, mig 
a hiba kijavítható s c miatt természetesen 
az egész forgalom szünetel, mert ezen egy 
veszteglő kocsi miatt a többi kocsi is lel 
van tartóztatva.

Még számos érvet fejt ki, amelyek bi­
zonyítják, hogy a kövezetnek vezeték javí­
tási őzéiből folytonos bekoze'ése az itt- 
eza egyébb forgalmát is akadályozzák. 
Kzek az okai annak, hogy ezen, Budapesten 
a világon először alkalmazott rendszert, so­
hasem utánozták.

nyogh Lili, Kölcsey Ilonka. Ujfalussy Maris­
ka, Báró Horváth nővérek, Schick Hermina, 
Miskolezy Eta, Báró Leonhardi Gertrud és' 
Melánia, Hordliczka Ilona, Varga Stelike, 
Szuhányi Margit, Szabó Margit, Ériez Paula, 
Ludány Marcza, Pünkösthy Gitta, Ilevitzky 
Melánia Emmert Leóna.

Hangverseny Püspök- 
la (lány ban.

Püspökladány, rnárcz. 4.

megnyi- 
bejárás 
benyuj- 
talál tat-

S z i r m a y Richárd dr. hangsú­
lyozza, hogy jogi szempontból sem kíván­
ható a vállalatnak ily nagymérvű megterhel- 
totése s sajnálná, ha ezen rideg jogi állás 
pontra kellene helyezkedni s ezért reméli 
ezen ügynek baJátságos lebonyoli fását.

*app Árpád elnök kijelenti, hogy a 
felhozott megjegyzéseket jegyzőkönyvbe vé­
teti s a miniszter döntése alá bocsájtja. 
Megjegyzi még azt is. hogy mint elnök nem 
foglalhat állást, sem egyik sem másik mal­
iét de határozottan állíthatja külföldön és 
Budapesten szerzett tapasztalatai alapján, 
hogy a mig egyrészt a felsővezetéki rend­
szer külföldön mindenütt bevált s pl. 
Sehweiczban, ahol az esztétikára oly sok 
gondot fordítanak a városok mindenütt 
— szorosan felsővezetőket alkal­
maznak, sőt ii jabban a övárosban is az 
újabb vonalak - miután az alsó vezeték 
nem vált be — felsővezetőkkel építik.

Ezzel az általános vita bezáratván, a 
bizottság a részleteket beszélte meg s el­
határozta, hogy egyes váltók s kitérők el­
helyezése végett helyszíni szemlét tart. 
A jegyzőkönyvet d. ti. ü órakor hitelesítik.

Jogííszok tánczestélye.
Debrecien, maré. üü.

Folyó hó 2-án a püspökladányi ev. ref. 
egyház elöljárósága egy uj orgona alapjavára 
a h. szoboszlói dalegylet közreműködésével 
tánczmulatsággal egybekötött zártkörű dal­
estélyt rendezett a kaszinó összes termeiben.

Még a ladányiak, ahol pedig rendsze­
rint minden bál sikerülni szokott — sem 
emlékeznek ilyen — igazán minden izében 
sikerült hangversenyre mint a mostani volt. 
Es ebben a sikerben az oroszlán rész a 

. szohoszlói dulegyletet illeti meg első 
sorban.

Ez a dalegylet, a mely a vidéki dal- 
egyletek közt az első helyen áll, és a mely­
ről Szathmáron Zichy Géza gróf volt operai 
intendáns is dicsérőleg nyilatkozott : valóban 
brillírozott a mai estén, és a ladányiak soha 
nem fogják elfelejteni a hallott fülbemászó 
balatoni nótákat, kuruezdalokat stb.

A műsor különben igen ügyesen volt 
összeállítva : dicseret illeti meg S z ü r s 
László theol. akad. hallgatóét, a ki szépén 
és gondosan betanult komoly szavalatával 
excellalt az estén, Miron Gerő jogakuU. hall­
gató pedig vig szavalatával sok derült 
perezeket okozott. Nem feledkezhetünk meg 
meg Nagy Potom-öl sem. a ki alig 2 e. 
in nagyságú szájharmonikán sok művészet­
tel játszott.

A műsor befejezése után reggelig tarló 
tánc/, következett, ahol az első négyest 4(i 
pár tánczolla.

Az erkölcsi siker mellett az anyagi 
siker is számot tevő, az összes bevétel Din 
korona volt.

Az érdekellek képviseletében \V o I f 
Sándor főmérnök elsősorban is örömének 
ad kifejezést, hogy a város szívesen látja 
villamos vasutat azonban azt látja, bogy a 
tévhit — csakis alsó vezetékkel lehetne 
szépésze i szempontoknak is megfelelően — 
villamost létesíteni — itt is elterjedt és 
ezért ellenzik a felső vezetéket.

Külföldön sehol sincs alsó vezeték 
Pesten ugyan van, d ez nem vált be. — 
Folytonos üzemzavarokra ad alkalmat s igy 
örökös lorgalmi akadályok allanak elő. Nagy 
hibája az also verdéknek, hugv a közüli 
kocsik kerekei a vagányok közzé szorulnak 
bvjeesnek a csatornába, a vezetékbe sok 
szemét piszok belekerül, amit még olyan 
gondos kezdés mellett som, mint amelyet a 
fővárosban a város magú az utczák tiszto­
gatása által s a vasul vállalat a csatorna

által tudfolytonos kotrása 
akadályozni.

Természetes, hogy 
szakadások alkalmával, 
volna szükség a villamos 
a vezeték csatornája vízzel s szeméttel s 
ilyenkor a forgalom mindaddig szünetelni 
kénytelen, mig ezen vezetékcsatornából a

esőzések, felhő­
imkor legjobban 
vasútra, megtelik

Pompás és mjnden izében sikerült 
tánezmulatságol rendezett a debreczeni jo­
gász ifjúság a Bika szálloda dísztermében. 
Nem nagyszámú, de előkelő közönség je­
lent meg az estelyen. S a rendezőség meny­
nyi udvariassággal, a legkisebb részletekre is 
kiterjedő figyelemmel igyekezett rajta hogy 
a hölgy vendégeiknek egy perezre se lolic- 
seu panaszuk. —- Kilenc/. 6 r a 
körül megszólalt a Magyuri fiák pompás 
zenéje, s táuczra kerekedtek a párok. Mert 
ahoz a töménytelen jókedvhez, ami a jo­
gász mulatságon uralkodik, csuk a Magya­
rul k igaz szivvel-lélekkel muzsikáló bandaja 
való

A jelenvolt hölgyközönség névsorát a 
következőkép sikerült összeállítanunk :

Úrasszonyok :
Xádor Lajcsiié, Dr. Benedek Jánosné, 

gróf Bethlen Sarolta, Albert Józselnó, dr 
Ujfalussy Józsefné, hr. Leonliardy ezredesné. 
Hordliczka Hélnné, Szimyogh Sándorné, Biekl 
Antalné, II u/J i Lujza, Szabó Kál máimé, 
Varga Károlyné, Érié/, Ernöné, Pünkösthy 
Ferenczné, Revilzky Józsefné, Emuiért Án- 
tulné Miskolczi Lajosné.

Kisasszonyok :

Jelen voltak asszonyok: Dr. Ba­
logh Albinné, Baranyai Józsc né, Betovári 
Lajosné, Hiszik Endréné, Csapko Gyuláné, 
Deutsch Adollné, Eötvös Sándorné, Fejér 
Sándorné, Gall Edémé, Gerle Józsefné. Gin- 
seri Sándorné, Jánosi Antalné, Katona Mil­
toné, Kéri Lajosné, Kiss Perenczné. Kiss 
Józsefné, Madár ignáezné, Magyar Károlyné, 
Nádházy Beniné, özv. Nagy Ferenczné, Nagy 
Mátyásné, Papp Sándorné, Papp Miklósné, 
Both Józsefné, Szabó Elek né, Szűcs Sán­
dorné, I'is/.a Ilona, Várszegi)y Jánosné.

L c á ti y o k : Baranyai Mariska. Ba­
ranyai Irenke, Belováry Ilonka, Buda Blanka, 
Deutsch Etel, Deutsch Berta, Fejér Rozsika, 
Goldstein Elia, Kovács Mariska, Kéri Róza, 
Lengyel Emma (Földes). Madár Margit. Ma­
gyar Anna (N -Bajom), Nagy Piroska, Nagy 
Ilonka, Nagy Erzsiké, Rótli Vilma, S/.iirs 
Juliska, Vágó Amália (Udvari), Vallner 
Anna (N.-Bajom), Varga Ilonka, Varga [rétiké.

In/iiltált úri leány.
Rendőri beavatkozás szükségessége. —

m&re. 4.

Vádor Vilma, Albert nővérek, Biekl 
Piroska és Margit, Antalovics növorck, S/.u-

Kolozsvárt most ugylátszik az a sport 
van napirenden, hogy a nőket már nem­
csak fixirozzuk az utczán — mert ez egy 
vele született specziálitása ennek a „kin­
cses városnak“ — hanem most már nvilt
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utvzán, aszerint, hogy milyen műveltségi 
(„gon áll az inzultáló, vagy megverjük az 
utezán, vagy pedig erőszakkal ismerkedni 
és csatlakozni akarunk.

Csak a napokban vert meg két katona 
ny lt utezán egy leányt, mert nem volt haj­
landó tűrni szemtelonk'dóseiket és ma már 
egy sokkal sajnálatosabb esetről kell jelen­
tést adnunk. Sajnálatosabb azért, mert sze­
replői egy intelligens fiatal leány, és egy 
intelligens fiatal ember.

Nem a fiatal ember iránti kíméletből, 
hanem az inzultált leányra való tekintettel 
maradunk az általánosság keretein belül 
és nem említjük meg a neveket. Akit illet, 
remélhetőleg magára fogja venni és okulni 
fog a jövőre nézve.

Úgy kereskedösogéd izgatott hangon 
telt jelentést a rendőrségen, hogy a vele 
e„y üzletben alkalmazásban levő pénztár 
nők nőt egy fiatal ember erőszakkal haza 
akarja kísérői. A leány a leghatározottabb 
búimon tiltakozott o tolakodás ellen, de a 

«avallér“ nem volt hajlandó tágítani 
ügyannyira, hogy a leány kénytelen volt 
visszamonckülni az üzletbe.

Itt a tán melléje adták a háziszolgai, 
lio'w kisérje cl. De ez sem használt.

A fiatal ember folytatta tolakodó ki- 
scp.tilési szándékát, mígnem rendőri be­
avatkozást kellett igénybe venni,

Hanem valaki nem azért „ur , hogy a 
rendőrtől megijedjen. Imnem megtámadta, 
szidalmazta, -- sőt testileg bántalmazta is. 

Így került azlán a kisérni vágyakozó 
ur" be az inspokeziós szobába.

Minket csak idáig érdekel a dolog. 
Fidekel azért, mert abszurdumnak tartjuk 
az olyan állapotot, hogy tisztességes no no 
tudjon végig menni az utezán, anélkül, 
hogv kitéve ne legyen a fikirozások kereszt­
tüzének, meg a kisérni és ismerkedni szán­
dékozók szemérmetlen tolakodásainak.

hölgyeinknek egy jobb itioa- 
szert a'rendőrség beavatkozásának igénybe­
vételénél és ez helyszínen való csattanös 
rncgtorlási módszor.

Lobot, hogy egyik-másiknak az arcz- 
böre olyan kemény, hogy » k» kacs 
megfájuliiak az érintkezésbe lépés ol, de 
legalább talán megszabadulnak a nők ezon-
töl az üldözőktől.

Más mód nincsen !

A Pink-labdacsok használata által Mick fentnevezett igen tisztelt főhadnagy ur egy- 
asszony a betegséget gyökerénél fogta meg. általában szokott volna cogozrn. 1
Vérét megújította, a mely most már erős munka nem urnák való, dolgozzék a paraszt 
és nagymennyiségű lévén, a bronchiáknak a j HidcgIDutynak pedig a hetei i öreg pj 
szükséges erőt kölcsönözhette ; egyúttal ur volt.

____.... Í7H7 hnervegész szervezetét megerősítette és az ősz 
szes szervek visszanyerték ismét rendes 
müködésöket. A Pink-labdaesok csodálatos 
eredményeit tekintetbe véve, ezen eredmény 
senkit sem fog meglepni. A Pink-labdacsok 
felülmulhatlanok vérszegénység, sápkór, neu­
rasthenia, isehiás, rheuma, általános gyen- 

eseg, gyomor- és bélbiijok és általában 
minden a vér elszegényedéséből szármá­
zó betegségeknél.

Kaphatók minden gyógyszertárban, va­
lamint Ausztria-niagyarországi főraktárában
Török lózsel gyógyszertárában Budapesten 
Király-utcza 12 sz dobozonként 1 frt 75. 
kvért vagy 6 doboz 9 írtért.

„Azaz hogy .... megá Íjunk csak . 
Szellőztessük meg egy kissé az ö másságát.

Igaz ugyan, hogy a hadseregnél igen 
honette és charmant embernek ismerte min­
den kollegája és meg is érdemelte azt a 
megtisztelést, hogy gentlemant, a mit ma­
gyarul úgy adhatnánk vissza, hogy „igazi 
úri ember“, de a közlegény azt mondta ám 
erre, hogy tajbakancs, a mi pedig nem va­
lami hízelgő kifejezés. Annyi' jelent biz' ez 
éles magyarsággal, hogy nem ér ö egy kutya 
fityinget sem.

De hát a prótzáklis legénység szava 
nem sokat nyom a latban, különösen, ha a 

I főhadnagy ur nem tudja meg. A tiszttársak 
j közt rendületlenül tartotta magát ronnoméja, 
'lovaglás becsülete ódig hivatottá tette arra, 
hogy minden alTairenél, mint vezető socun- 
dáns szerepeljen.

Kávéházi mulatozásoknál, tükör mog- 
— i sokszoroz-ásnál, pinezérok felfényképozésónél,

4 1 • ... 1, «111 irat a pezsgös üvegek művészies megkönnyítésé-A ki Ildii d hZilérC Ilclll^clT. mjnjjg ö volt a verbum regens, a ret-
TArsadiilmi regény. | tenthetetlen primipilus 1 Hja, mert így mulat

• • ■ i • Void-i iÁ7=ef egy ur, a kinek a 7-ik öreg apja is ur volt.A „Dcbreczcn szamara irta. Vajda JOZSel oe hogy mit mond mindezekhez a 7-ik
Folytatás. örcgapjAnál is nugyubb ur, a tarczája, az

„ v (KI I nem tartozik ide, legfeljebb egy kis zseb-
Csak játszik. hárlyagyuladást kap, melyre a legbiztosabb

„Ha agyon lövöm magamat, úgy halok orvosság a jó partié és ö marad továbbra 
meg mint senki, a ki semmi, inig ha uinbi- j3 úri . . . :
czidvul küzdők, feltörök a semmiség homá- A hetedik nagyapjára pedig azért In
Ívűből a hol már valaki vagyok és valami, vátkozik annyiszor, mert elsősorban a leg- 
Az öngyilkosság bűn, ocsmány megvetése az nagyobb valószínűség szerint mar nem el 
isteni adománynak, gyáva visszahúzódta az jó öreg, másodsorban pedig az6rt mcrl“ s 
ólet küzdő teréről . . . nem, nem, soha, | rozte inog neki ezt a szop nevet, am 
én élni akarok 1 Halával tartozom annak a ne| még az Árpád kori nemes se i„en

CSARNOK.

A bajt gyökerestől irtsuk ki.
Vannak betegségek, melyek egészen 

egyforma tüneteket mutatnak fel es mégis 
teljesen különböző eredetűek. Így P1- br°‘l 
chilis és hronchinlhurut. Bronchitis ne un 
nap alatt meggyógyítható míg ellenben 
bronehial-hurut makacsabb betegseg, Y
melyebben gyökerezik; mert míg a bronch.- 
fisnál a b,■ónéinak gyuladasa véletlonsegbol 
például meghűlésből kdetkezhetik addig 
a broncbinál-burutnál a hasonló gY'-;'d-^ 
azáltal idéztetik elő, hogy ezen sérvek a 
vér által elégtelen módón taplaltatv.i . 
nyosan működnek és nicglobosodnak

A most elmondottak bizonyítéka Mita 
Margittá asszonynak Papfalváról kelt követ 
kezö leveléből is kitűnik :

„Örvcndak önnel közölhetni, hogy -
Pink-labdacsok nagyon hathatósak es gy 
crcüok bronchial-hurutnal. IZ minden
szenvedtem ezen betegségben 6s '"™ 
lehetőt megkísértettem, a nelku hogy
bot mint átmeneti enyhülést crtem m
Néhány dobozzal az ön labdacsaiból ele_
gendö volt állapotomban 0 Y.ftl JAPÍ,7hotem 
idézésére, hogy most gyógyultnak erezhetem
magamat.“

.ánynak, mert kiábrándított a tettek meze 
jerc, visszaadott magamnak, do o maga- 
magát kergeti az örvénybe. Oh nekem sej­
telmeim vannak, hogy azzal a két csillaggal 
még találkozom, mely két csillag arra lesz 
hivatva, hogy az Ottilia egét besvletit.se s
vihart zúdítson rá.“ . , ,

Halt wer da?“ kiált egy érdes hang,
a mint Oerö mély gondolkozásában elme­
rülve a katonai laktanya ele ért. „Outer 
Freund“ - szólt és kabátját összehúzta 
mert északfelöl csípős szel kerekedett. Most 
már igazán hazafelé tartott, egykedvűen 
dúdolva azt a nótát, melyre a szebb napok­
ban saját maga készítette a szöveget:

bálódzhat.
Hideghvölgyi és hideghkuty Hideghkuty 

Gedeon !
(Folyt küv.)

APRÓ HIRDETÉSEK.
11) szóig t1' fi lit? azon hl l 
legkisebb hirdetés fiilé 

d.-tt iniuden

minden ■*Z|» - fillér. A 
•. Vastag belükből sze­
sz» i fillér.

Bárcsak madár, kis madar lehetnek, 
Zöld pázsitról egekig mehetnek, 
Felviiniélek téged is angyalom,
A hol öröm s örök vigság vagyon.

Miihelyek, tágas

Egy használt zongora
olcsó árban eladó. Szécbenyi-ti. ?7 sz. a.

szintiéi 
és kis

lakással május 1-ére kiadó. Széehenyi-u. ?7 
sz. a. Értekezhetni ugyanott az utcai lakónál.

N agy Block nap tara k,
'rendkívül praktikusak 1901. évre 40 krert 
kaphatók kiadóhivatalunkban.

Női kalap készítésben
ügyes kézi leányok kik az eladásban is nem,

Cll jártassággal bírnak, elfogadtatnak Rózsa La- 
néha rám, ón jOS nöidivat termében.__________________

Alig hasznait «n^os»

j__ mi a ma
tőled az ember.

S ha már majd az angyalok hóimba,
Feljutnánk a fényes mennyországba :
Királynőmmé tennélek tégedet,
S leborulva imádnám képedet 1

Hazaérve csomagolni kezdett. Gsak el,
el ebből a légkörből.

Ugyan no zörögj annyira, 
nót csinálsz, nem albatik l,,l”r 
Ilyen korán hazajöttél?“ , . . -

) Isten áldja meg kedves nagybácsi, e
rögtön elutazom. Gondoljon néha rám, -------__------ ,,, Telőgópek fel-
irm f°Hova az ördögbe akarsz ilyen korán Alig lUlSZlUllt tijn5 olcsó ár-

—
A főhadnagy ur a kaszinói tánciesto yi, p|,u,z.u 2ß Nugytözsde udvarán, 

kővető nap délelőttjén elégedőtton do ««oiu» legmagasabb napi árban vesz-
SM8ÜÄ5 rSS&tr. - <JL ..... «. mii.dei. f-e..
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Szives tudomásul! <« i «h
s,já, 6*. i Hirdetmény.

természetes ó-borok

Elsőrendű arankamentes a m. kir. állami 
Vetőmagvizsgáló állomás által ólomzárolt

lóhere és luezerna magot,
Kelkéretnek ennélfogva azok, kik

Szent-Anna puszta homoki czcu vállalatot elnyerni óhajtják, hogy
v ajánlataikat, külön az anyag s külön

szőlő telepünkről. :i immkadijra, alulírott községi Elöl­
járósághoz márczius hó 20-ig adják be. 

Literes palaezkokban. feltételek Csege községházánál

Fehér asztali 80 fillér a hivatalos órák alatt '»‘Wimhetök.
Csege, 1901. márcz. 2.

Az Elöljáróság.

(,sege község házának hoiganyo-, (0Vi'vi)j)áeredeliészaknéinelkiválóanineg- 
zott fedél lemezzel való újonnan *e_ í hixhntó kipróbált kitűnő csiraképességü 
(lésére pályázat hirdettetlk. _ „ ... . ..Oberndorfi, vörös Mamuth es olajbogyó 

» alakú

répamagot,
jg<g- jutányos áron ajánl -'Äg

Holländer Adolf és fia ezég
Debrcczen, Piacz-utcza 28.

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős kötésben, igen 

jHiányosan kapliátok

Hoffmann és Kronovitz

Bizling
Veres asztali 98 ról 80 „
Veres Kadarka 98-ról 1.20 „
Asztali siller 70 „
Nagy burgundi siller 92 „

Palaczkokért Ki fillér letét.

Hordó számra való vételnél megfelelő 
engedmény.

Kaphatók a termelő

Szabd Lajos fiai czégnél
Debrcczen, Tisza palota

valamint

Geréby Fülöp Utódai uraknál, i _
OOOGOCOCDOOCOOOOOOODOOOOOOC ooo^co oc ooooooooooooooot
5 Téli kabát prémmel O Flanell és selyem O Női és leány o 
^ 8 Írttól. § blonsok. o félpaletok. 8

V Q O 5
toCMXDCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOODODDOOOOOOOOOOOOOOOOOO
1 -i 8

Feltétlenül a legelőnyösebben vásárolunk §
A * o
U szolid és ízléses fi

női felöltőket és
díszített női kalapokat §

RÓZSA LAJOS !
női divat termében

tia-

- — v-------- — íiv < _
(ő* Q •/
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Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrcczen, a főpostával szemben
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